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I 2N —WiE1 IcHHNS
HBERE ne IOV T
— W/ —bF —

ik IEE

1.
AFDOEMNE, ERCOEDOMHATHHEE (Middle English) HlicH o0
BIERE ne DEDI IO NBHZMF TH L TH D, T—RETFMhdicrh
FEMDORENEA R THS T EN)—iE) hEBLNIZEDEMV B,
Oxford English Dictionary (LIF OED) & X MUEEERE ne W BIF R UMkt
FELTHEENT VS, A NSOEDBMAIC KB EE LD NTIE,
ne (& NegP DFEHR Neg DATEICHEEAE K SN B EEDOHER (clitic) &A%k
ENTVD, TORRELTONE OED IR SNSRI MUV S 5
HEEDISICBRTEDTHAIM, HE—EDHFRNHEDM, Fhbis
SBRIRN DM, ARETEZOBHIEDEH->THLT LTS,

2.

HE R ST O R I KNUET R SIS NegP AL, ZHUE oS
MBIz DICBANT VB, ZOMIEIEE I XTI RS2 X5 ThBAN
PRI L TIRADEDE S I VP O LB N 200 ETH S,



Uh 20 —WEE) KHONBEHE ne lcDWVT

D CP
/ N\
C
/N
C TP
/ N\
Subj T
/N
T NegP
/ N\
(not) Neg’
/N
Neg VP
I /N
ne  tsubj %A
/N
v Obj

Bl O ES (Minimalist Program) D% 27 TEWDEEBH, 1EK
DFE Z 5 TR ne 3R & BTN Neg OIEICHEEAEME NS, H
YEFEDO T ESUTHBIFNC A 55 ne V not DFE D not 1& NegP DFgE &
RIBICEEAE R E NS, MFONEEICB W TIEBRIEEE L &8> THEA T
UEETHED LTS NTDOTZORP THiEne ZMATH LIKAED. T
ICEBHIC not Z A T, ZDREHRE LT ne V not DRESIAVERKE O
BT EiIE B,

HSEREINCII T ESE ne A not AN DT EFE L L 92 BT EIGMDTH
HTHBHEEINT NS,

(2) Inehave notext of it, (The Summoner's Tale 1919)



Mg E®

(83) And yet ne wan I nothyng in this day.  (The Friar’s Tale 1477)

CNODBRBMETIEERWICEETH B D T. Gelderen 2010 Tl
Negative Concord (BEDMEL) LFHINTHED., —HDOEEENE 5 —F
DEEDERZF BT HE (Double Negation (ZHEEFE)) ERHIENT
W5, (2) OREREDOBFZRT 2RI E2REEUTOL 31k %,

@ CP
/N
Ios
/N
C TP
/N
K
/N
T NegP
l /N
Pres Neg’
/N
Neg VP
! /N
ne 1 Vv
/N
\4 NP
I VAN

have no text of it

RDEK S, EEBDEFEICE > TOBRFEICDVTIE, VP WEER%
T NUSBEMEIC BV THEEHR ne K FITkS, WFNICLTLEE



Uy o ) Wil g ISR BN B EERE ne lKDNT
FEOMSOBEOEEEIIEEMETE ne XD ETONMEIK , T5DD ne
L > T CHME (c-command) ENAMEICHEIND T EICED, T2
SEET, EB5E Gelderen 2010 I BV TREN TV B EEDWESDIE
H (D) IKEHLTWAEEEAS,

(5) Noman ne myghte hym bere to ne fro.  (The Monk’s Tale 2625)
(6) That noon of us ne speke nat a word, (The Miller’s Tale 3586)

(D NegP
/N
Neg’
/N
Neg VP
1 AN

ne ... nothing
(nothingtInel MEIS 957 EFEO —145)

A RE ne HSCHICBIN B RIREM NS 5 AL LTERD DD RATHNEX
bN%,

®& 2147A

Ne + V/Aux + Subj+ ...
(9 #2147 B

Ne+XP+ ...

ZAT Al ne WA LEFES LEB#EDP CAUBIKBELEEER
LENBYTCHDH, OBINITIEE AR T 2R iEINc A 5 h



g IE
BEDTHBHM, CTOHEITIE, FHEEED Cp TREROMBEABE L T
BORDHBEIITH B, HAEFEne 2B L BT T 1 ne R
BT LIETERN, L7ehis TT T, BhIE Tl E 2 fEs & 0
DT LIETED, BB NISER TS R ENZ B0 L, 3
HOR, WO DRA T TH 5B EHIETEBHIERONE T, 2h b
LCTTHEMED B 2 Bl —BI DI - 1 121 T %,

(10) for I shal to Surrye, Ne shal I nevere seen yow moore with eye.
(The Man of Law’s Tale 274)

T ne ZHEFA T HAF L AT LEABETH A S, E5EZNULCD
i @E EiE (negative inversion) DMUINZAFIES T EIciB, YL
DD LIFD XS &N REN B,

(11) The lond is ful of other gode. Nis ther flei, fle, no lowse in cloth,
in toune, bed, no house. (Land Cokayne 36) [OED &b ]
(12) Thai graunted that Tristrem wald, Other no durst ther nan; Nis

ther non so bald Ymade of flesche no ban, No knight.
(Sir Tristrem 997) [OED &b ]

A EATEN TG nis TIHE S there B3I T ne & is DS ENC nis Ic
BoTOVRRMNHBINTH B, CORKEE ne DEEL LTONE ST E
DELTHIEENBDMNIER THB L EbNB, (10) LTNEF L/ A —
THBEEEZD L ne HRliITH B WHNEEIE O IR0 L EPE B 2E70,
THEDERINAGE L2 & 312, ne A L7zBhi, WhBzah C fiE A~
BILEEDERETONZETH BB E D ENE NS T LIk 2
SAT BICDWTIRIEREARET, R (1972) 12 &IUS XP B4
THZHEEI ne + XP PHIRERKTEEILNT VS, LES>T, &



PhYBRY =W CHLNBEEH ne il DWT
T T XP ARELFAL TROHIERS T LTS5, AT ne & XP 23R
PRERERRELODTID ne ldZA T A DHEFED ne LIERZELDTH .
WG FEEDBEER LV S T RIc B L BbN AN, BIRATHHE XP AT
Y, fEEERTHNE X0 T I I, BIFTHELTNEIRICHLN
BEICEEEEERTIETTHBOT, TOMRIEIE N EHITEN S,

(18) No lenger might he in this wise endure, . ..

(The Merchant's Tale 1878)
(14) ..., namoore may it lyve withouten temporeel goodes.

(The Tale of Melibee 1554)

LizhioT. Z0 ne &k rhENsH, ZTOHEAIIEHENHEIC
KB, —IRICSEMBEREEERO XS SRR DL EIN TS,

(1) ConjP
VAN
XP  Conj
VRN
Conj YP (Conj I3 HAHEFGAZRY)

Conj DAfEE X0 A7 —TH5 ne BABE (16) DEXI7EB,

(16) ConjP
SN
XP Conj’
VRN
Conj YP

|
ne (XP,YP i CP)



miE EWR

24T B EERFENCHICEINTOEDOT, (16) IKBWT XP AFE
N, YPOIHMWMHEINL DL RETTENTES, HBWVIE. Faon
XPHHETNTVBEEZ BT LETERAE LIVEL, BUAFIILITFO
EBOTHSB,

(17) 1nam no labbe; Ne, though I seye, I nam nat lief to gabbe.

(18)

19

€10)]

(The Miller's Tale 401)
For certes, resoun wol nat that any Man sholde bigynne a thyng,
but if he myghte Parfourne it as hym oghte; ne no wight sholde
Take upon hym so hevy a charge that he Myghte nat bere it.
(The Tale of Melibee 1213)
But al thyng which that shineth as the gold Nis nat gold, as that I
have herd it told; Ne every appul that is fair at eye Ne is nat good,

what so men clappe or crye. (The Canon’s Yeoman's Tale 962)
For soothly ther is nothyng that savoureth so wel to a child as the
milk of his Norice, ne nothyng is to hym moore abhomnyable than
thilke milk whan it is medled with Oother mete.

(The Parson’s Tale 122)

(21) For, as Witnesseth seint mathew, capitulo quinto, A citee may nat

been hyd that is set on a Montayne, ne men lighte nat a lanterne
and Put it under a busshel, but men sette it on a Candle-stikke to
yeve light to the men in the Hous. (The Parson’s Tale 1037)

TN B DB ne DRTOUITEUNCHE > TVB DT, SHEDOREIB A
TERX S EME LR DO ED R ne I K > THMEHEN TV
ERBLTTENTED, LI > T BERMICIIBIEEED neither XP nor
YP EHU<HBMEERICG>TWVWBHEEZBT LN TES, LHL, B
fRILZBIC BT neither & nor T OO EWEE Lz BE L IS Flz R



U2 Z_Y —Ehs ICHDNBEER ne iIDWT

ToTWBEEDINS, XD Den Dikken 2006 5 DHlIcHENB K H 1T,
neither & nor T DD &R LIS BB IR Eh 5 TH B,

(22) a. Mary neither spends her vacations at the seashore nor does she
go to the mountains.
b. ?Neither does Mary spend her vacations at the seashore nor does
she go to the mountains.

¢. *Neither Mary spends her vacations at the seashore nor she goes
to the mountains.

FE BB S BIFE T A T H B O THEEHD neither 38 K U nor (& FIF
T CP DIEEFRHLEICH D BhBFN CAEICH B T &b, Lieh->T,
FHLOMBEIC DN TOMMRIE T T TIETERWVA, (22b) EHIERD XS
RSB IR > TWVAB EEZ BND,

23 ConjP
/N
Cp Cony’
/N /N
neither C  Con ()
/N /N
cC TP © nor C
I /N
does C TP

does

3 ERE nor Y Conj D18 TIE /& < CP DIFEFHIEICH 2 LIRET S &
RIS 2R GE 9 % IR D BRI B o i 2 e LR N7 57450, C

x N

a



mig EE
DL RN DV TIRZ YT L CHADRETHZMN, cotidch
DESIBALENT LIcd 5,
ERLD (16) BT ne & CP EFBIRLTOBDT, ne DILIC TS (i
WXDBNBENTHEND, BHHIEHRTHEE, ROBIcHBND X
NCTAGED ne DEAICEIFALE MM CHEL TS,

(24) Nere myn extorcioun, I myghte nat lyven, Ne of swiche japes wol

Inat be shryven. (The Friar's Tale 1439)
(25) for he dide nevere synne, ne nevere cam ther a vileyns word out of
his mouth. (The Tale of Melibee 1503)

(26) This sampson nevere ciser drank ne wyn, Ne on his heed cam

rasour noon ne sheere, By precept of the messager divyn, For alle

his strengthes in his heeres weere. And fully twenty wynter, yeer
by yeere, He hadde of israel the governaunce.
(The Monk's Tale 2055)
(27) Thise preestes, as seith the book, Ne konne nat the mysterie of
preesthod to the peple, ne God ne knowe they nat.
(The Parson’s Tale 901)

ROBNE, ne TIHESZ HIFTNETOHELFE L TH D, HishisEic
BTSRRI TS 5,

(28) For which this noble duc as he wel kan, Conforteth and honoureth
every man, And made revel al the longe nyght Unto the straunge
lordes, as was right. Ne ther was holden no disconfitynge But as a
justes or a tourneiynge, For soothly ther was no disconfiture.

(The Knight's Tale 1857)



P 2 —WEEl KA SNBEEER ne lKDWVT
(29) This olde Sowdanesse, cursed krone, Hath with hir freendes doon
this cursed dede, For she hirself wolde all the contree lede. Ne
ther was Surryen noon that was converted, That of the conseil of

the Sowdan woot, That he nas al tohewe er he asterted.
(The Man of Law's Tale 432)

(30) And if that she be foul, thou seist that she Coveiteth every man
that she may se, For as a spaynel she wol on hym lepe, Til that she
fynde som man hire to chepe. Ne noon so grey goos gooth ther in
the lake As, seistow, wol been withoute make.

(The Wife of Bath's Prologue 265)

(31) Ye han erred also, for ye han maked no division bitwixe youre
conseillours; this is to Seyn, bitwixen youre trewe freendes and
Youre feyned conseillours; ne ye han Nat knowe the wil of youre
trewe Freendes olde and wise; (The Tale of Melibee 1255)

(32) For senec seith that -- the wise man that Dredeth harmes, eschueth
harmes, ne He ne falleth into perils that perils eschueth.
(The Tale of Melibee 1319)

B OF TR AR ZRIE T IRV, S L (16) &R Ukhd
ERESTVWAEEZTIN, 20T LR, ROPICHBND K I ne D
biﬁlgﬁiﬁiiﬁﬁﬁﬁ‘ﬁzbflﬂ% bbb

(33) And the same seneca also seith: I am born to Gretter thynges that

to be thral to my body, Or than for to maken of my body a thral.

Ne a fouler thral may no man ne womman Maken of his body that
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for to yeven his body To synne. (The Parson’s Tale 145)

UEFREDBL, 21T ABHIOBMNDIRAH, SR SETREESNTVS
HEFED ne DFITHD. ne LA LIZTIFAD (3% 5 UEBEE LR IE
I BT XTCBBIENZEDEEZDLNS, X1 7 BiEkiih s
FELTD ne NIEICHBZEDT, neld CPEFRNL TV BLEEZLNS,

TREEF ne DMOEL LT, BERFCHBENIANONZLDODH 5, T
DIFE, Tne ~ne ~1 DESIC ne RVIEINZEOELHNE, THOEEE
Bl~ne ~1 &BoTW3EDLH%, HiiOHEHFLOBEEERBIZBI0IC, T
CTEDBBNTVBEEREDEL. 5 CP THEBFEERINLUTELT B, i
FIcbNTe &, BIREE TR O BMBENERORENREDOEL
T neither ~ nor ~*® either ~ or ~MNEXLN5B, TORERIRET S50
KDOWTIE, BEIZHWSED (Larson 1985). HIRZHVEED (Schwarz
1999), AR Higi#k D L (Right Node Raising) ZH 3% 0 (Han &
Romero 2004) £ r{LARZE{LF(focus particle) & LTHHTd %% D (Hendriks
2003, Johannessen 2005) ZEMHBH, AF Tl Schwarz 1999 DIk
IR HIF CEET %, Schwarz 1999 i JMUEXD (34) D&IE (35)
CHB IS HHIRZRTERENE LIRRINTVS,

(34) a. John either ate rice or beans.
b. Either John ate rice or beans.
(35) a. John either [vp ate rice] or [vp ate rice]
b. Either [tp John ate rice] or [Tp Johmnrate beans]

COFEZITICHEZIUE, neither ~ nor ~ LRI LN B LEZ X SR BN,
T OEEQD either / neither DE L B0 £ @ or / nor D4 U A NE A &



Uy > 5 —Wihs I HBNSEETE ne 8DV T

%, Wiffio (22) THlANTzX S, EHEHE & OBRN S neither & nor
FEBic CPIRERONMEICH D LIELTZDT, (35b) D either & or i
DVWTLRAMICEZONK S, KEITH > T3 CPLUNDEDNDEN
NTWBEAEICE COEZ BT (352 XD (36) BT
either / neither 38 & U or / nor & VP IEEFOALEICH B T Lick B, VP
R OM B IZMAIIE VP NEBOHEENBMETHS L. 61Tl
INEZOPHA TR EBLUNOBEL ZIABEHENTLBDT, either /
neither BEL T or / nor ZZ D & 5 HiciE < & L IFEHAMEZZA T
BT LICEBH, TDHT 0 OELIEHOBRIHES T LICT B,

(86) They were neither advised to learn Spanish nor German.
[Hendriks 2004]

75, HwER ne lc DV T, Wi Tz, ZDDCPZ2D%E Y
BIRRIEFED nor L I135E > THFGATH B LIE LTz, TOEZSFZIAT
THUE CPUNDEDHRDOEPN TV A EELRBRICELLN, (16) &F
CHAMIGSHMREEZEDEND T LIRS,

&7 ConjP
7N
Xp Conj’
VAN
Conj YP
|
ne (XP,YP # CP)

PLEZMEELT, BN e ~ne~J DX ne MEDIREND AT,
K MO ERB~ ne ~1 DRXA T DOTHETT %,



migE ik
ne~ne~I DXA FITDNTUE, FBHID ne HBIEI L k54 LT3 THS
BREEZEITRIENEEEICSTENS, B D E LTRDEDRE DT,

(38) Looke what day that endelong britayne Ye remoeve alle the
rokkes, stoon by stoon, That they ne lette ship ne boot to goon, --

(The Franklin’s Tale 992)
(39) Allas! I ne have no langage to telle Th' effectes ne the tormentz of

myn helle; (The Knight's Tale 2227)

HARD ne WEIFA L AT BHOBEE T, SCOMEAINICHEZ 3 (88) DIk
Fid 40) OX3ichkArS

(40) That they ne [vp lette ship] ne [ve fette boot] to goon,
BEOHIE LTERDEDHND B,
(41) No neer atthenes wolde he go ne ride. Ne take his ese fully half a

day, (The Knight's Tale 968)
(42) But, upon peyne his heed of for to swappe, That no man sholde

knowe of his entente, Ne whenne he cam. ne whider that he wente;

(The Clerk’s Tale 586)

Jﬁ!&Zf&'f’W CDRATIED (LUE) OMHEDOWER ne TOHNTNBE LS
S HIBRD BT O R E R BHNIROD B I - T2, BRIEED neither ~
nor ~* either ~ or ~ &M U<, BHID ne DEBFAAMAM LS & & L fi
METTEDNENS TEDMBICE D, COMEIZ BT & SIS
ECTOENERT, ThbEEDHT I — PSR E N TNE D%
RETX=H—THBLIIEDONEH, ZD7%5 & Hendriks 2004 T=b



I &Y =P8 CHBNBTEER ne DT
NTWVB &S ICEAERELERE LTORIFATH S L EXBONEER
N, EUBETE LTI, SR THS LD T &R HEICRT N
ConjP IASIL T3 & H AT ON—BREHTHZ &L 5 ICEDNS m. EwHE
O SEREE & OB bR THBEDS B AREELH 5.
MO ERT~ ne ~1 DEATILOVTE. BELBHBOT—HLTZE
W9 %o

(43) 1 nevere heeld me lady ne mistresse, But humble servant to youre

worthynesse, And evere shal, whil that my lyf may dure, Aboven
every worldly creature. (The Clerk's Tale 823)
(44) He neither pleyeth at the dees ne daunceth,
(The Shipman's Tale 304)

(45) But ther is bettre lif in oother place, That nevere shal be lost, ne

drede thee noght, Which goddes sone us tolde thurgh his grace.
(The Second Nun's Tale 323)
(46) Men dreme of thyng that nevere was ne shal.
(The Nun's Priest’s Tale 3094)
(47) And weneth that he be at hoom in chepe, He is in spaigne, right at

the toune of lepe, -- Nat at the rochele. ne at burdeux toun;
(The Pardoner’s Tale 569)

ZOHRT (43) BER S TRVERSDEAN T 2 O THIRRHIA
AHETH B,

(48) 1nevere [vp heeld me lady] ne [vp heeld me mistresse],

OB T RHEOBENDENNT NSO THIMAFMMETH S LHE
Z2 5N B, 727 L. neither & nat loDWTIE, 58D e ~ne~J DHEL



g IE
RIS TN S DRF EAEDEBIC RS E LGV, Fiz, T CIR¥BIFT
WIENMNEBOTIRMBOR L HEEEFHO LN TWVS, FN5OAEEE
DOWTHRBDOHENE LS THA S LBbN B,

5.
KRETIE, BROBERDON ST ML Z0F 5% iEtd 5,

(49) And swiche thynges as he noght ne kan, he Shal nat been ashamed
to lerne hem, and enquere of lasse folk than hymself.
(The Tale of Melibee 1072)

TOPRCBNTIE, SEICHTZ K D IC ne 13HEFE THIE kan BZENERALT
TAIEICHRD ED > T3 L9 % & noght DAIBATIRIC RS, (1) ORSE
ZAET B noght i T ISAHINIL TV 3B E# 2 &2 28500, BYCHE
KB TERE LHFOMICHFIENS C LiZE@IcAhbh3h, Fhuds
RIGETIEBFAN T ORISR D EDB T e thiBlc e Y E-THD.,
RIFE VP ICAIML TV 2 EEXBNED5TH B, NHEED ne & noght
DAEBGRIERDE I ICHE>TWVWBEEZBNS,

B0 NegP
/N
noght Neg’
/N
Neg VP
I /N
ne v’
/N
v
!
kan



[ 2~ —EEs B ENDEEEE ne ICDWT
FRBEEED X 5 1S TE kan BT O F EREZ LT (49) DR
T AP, hIBTRBEFSTAHEE TR V5 L HZOR—RNED
TCOEIFFENE, RED T IEAMLTWS & LMEZBNIZVA,
FEELEFOX S BMNINASTEETH 200 ENDFETH S,

(51) for certes gold ne silver ben nat So muche worth as the goode wyl
of a Trewe freend. (The Tale of Melibee 1160)

Z0lE OED 2B W T e ~ne ~J DRYID ne BEBENTNH LD
PLTHDONTVAEEDTH B, THEBIIEETH SO TERIIE VPRI
Bol=ldTTH B, R nat ¥ NegP WICH D . B ben A T (LiE E T
D ER>TNBETBE, BIBRD LS SHEEMETE %,

(52) __ bennat [ve [gold] ne [silver] tben So much worth . ..

CHUEHIEIC AT THEEHR~ne~) OEXTHZDT, ne~ne~1 D
B0 ne BEMEE Nz & AT HRER TS LIVEY,

(53) But robyn may nat wite of this, thy knave, Ne eek thy mayde gille
1 may nat save; (The Miller’s Tale 3555)
(54) Nat ther as it is wasted and devoured, Ne ther it nedeth nat for to

be yive, (The Summoner's Tale 1721)

NS OHNE T DDEES G ne IC K > TOHEMPNTVBHIEEZS
NBH. ne DBICK: < thy mayde gille. B& T ther BHETH B, £D
B LICFNF N1 may nat save. it nedeth nat EHEVTWVWHDT, T thy
mayde gille 35 & U ther I3 BRI SCHICEDNTREED K SICHA %,
WO RERE— SIS OSSR B L TR Y. ZOLEOKBAIEICHE



g Eh
PNBEONEETHB L TB L, T zid (53) Tld I may Tld7z< may
[DXSICHIBICEZ1ET TH B, FHR FEEICE > TOBHH (24) ~ (27)
KBNTHLNT, BOTDIMOBAZ N O THRIZMNNTNE
EICTE D TVEWY, X THB LWV T L THENBENAEIEEO,. B
TEGFEDREEILM S OIS R BD TN ORI TH B,

(65) And therfore he, of ful avysement, Nolde nevere write in none of
his sermons Of swiche unkynde abhomynacions, Ne I wol noon
reherce, if that I may.

(The Introduction to the Man of Law's Tale 86)

C OBl Tne +FFI+ (not LIVND) EEDRIFL DE—2T, HROHI
A VAL Twa EEZ BN S,

(66) For on my porthors here I make an ooth That nevere in my lyf, for

lief ne looth, Ne shal I of no conseil yow biwreye.
(The Shipman’s Tale 131)

COBITIE, ne ZHEFET shal IKHA TN THOEHCRIBEIZ RO, that HiN
C nevere in my lyf ZHIBICBWTEERE, 3 b bEIEE T AHSENER
ENTVRRDMETH S, BURIGECEMICHION TE BRI NS
TLEHBHDT.(56) ERELZENEFALIPODTEZDOTIREVDE Bbh 3,
WIHIUCLTE ne LIFE BRI RKITOFEHCRETH B S,

(57) He yaf nat of that text a pulled hen, That seith that hunters ben nat
hooly men, Ne that a monk, whan he is recchelees, Is likned til a
fissh that is waterlees, -- (The General Prologue 177)

(58) For certes, in this world ther is no Wight that may be conseilled ne



Py &) —4ER) IKHBNDEER ne lKDWT

kept sufficeantly Withouten the kepyng of oure lord jhesu Crist
(The Tale of Melibee 1300)

TNBIRVThE [EEEF~ ne ~) OERTHY, Kl LENETHROER
B ne TORAPNTNBDT, KOXI EHIRIHTDARETH B L EDbN D,

(569) a. He yaf nat [of that text a pulled hen, That seith that hunters

ben nat hooly men], Ne [of-that-text-aputted-hen;-thatseith

that a monk, whan he is recchelees, Is likned til a fissh that is

waterlees],

b. ther is no Wight [that-may-be conseilled] ne [that may be kept
sufficeantly] Withouten the kepyng of oure lord jhesu Crist.

—BTDESCEZLNED, KL, FEEB nat XU no wight £ ne &
DA HE DICENFEETOBEVIHIRDH . TOXDTHIRDHES
NBOHNEDDEEICRB AR DD Do & HITROFID XS IHETERR TEH
ENT LMD ne TOEPNTVAIPHICE—RTBHE THERE~ ne ~J
OWADEIICRZ B,

(60) Thee lakketh noon array ne no vitaille;
(The Shipman's Tale 304)

LAL CHUCIESEEED THEERB | L HidbOMNRIT TN S,
(61) [pP/NP noon array] ne [Dp/NP non vitaille]

—DOTATFATELTIE, 25D NegP DEEHD Neg ZFIHL, VP H DD
BEHNTVBRERETILETH S,



i e

(61) Neg [vp lakketh noon array] ne [vp takketh no vitaille]

CDXITEZNE—IEMD THERE~ ne ~) OFXEFFNCIES LT
E%,

6.
Blb, TH2 R —WRE) KA ENBEEEE ne IKDWTERLUTED,
FEDBERDIIIIES,

(63) OBFELMEELTVBLEEZSLND ne BEBSIETHEINTVS
KICHEFETH 5 L AT EHERFNFAD ne L BN TEREDI
KIEICIHAT %,

OXHFICHNDS ne ZODHEB XU BCEHEBABRLTVBIES
ZERFIE TR THERBO A TH 5,

OFEFBEMBMCHWSND ne T RNTHEFGETH B,

@RIFAE LUTD ne tdMne ~ne~ DHBEEBEDEHIO ne 12T TH 5,

INOEMSMNBT L, BFFAELUTO ne LEIZD ne BEETAHI LI
RERMUTHBM, FHOMEHFBRNCEZ->T NS, EWVHTETHB, #
FEE LT ne MR LIFIFF UL L EDN3H, Olcd s L5l
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